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EPIOI

WHdopmaumsiTa no-gony e sanuyeHa cbrnacHo Y. 45 n un. 59, an. 1 ot 3317 EVN rpyna

Value contract
order number / date
4600005640 / 06.08.2020

DRIBO SPOL,S.R.O

contact person procurement:

supplier data order data
supplier number: payment conditions:
2052 within 45 days
offer number: __hilling adress:

5079/ Negotiations from 18.06.2020r.
basis for order:

Art. 112, par. 1 of the PPA and Decision
Ne 159-EP-20-HO-[1-3/P2 from 08.07.2020r. place of fulfilment:
contact person:

contract penod:
27.08.2020 - 26.08.2021

subject of order:

[locTaBka Ha MOLLHOCTHW TPUNOMIOCHN pazefuHuTenin 20kV 3a BbHLIEH MOHTaX
(moHTax Ha oTkputo/Delivery of three-pole switch disconnectors 20kV for

outer Installation (outdoor installation)

target value in EUR without VAT 320.917,00

Elektrorazpredelenie Yug EAD page 1 of 10
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item material quantity unit name price per unit net value CUR
00010 2301020103 ROMM-9 20/400set with hand lever shifter

1 items 1.663,00 EUR 1.663,00

00020

00030

00040

00050

00060

00070

00080

MoLuHocTeH pazeguHuten POMM-9 20/400 (komnnekT ¢ PN13)/ Load switch ROMM-9 207400 (set with hand
lever shifter)

2301020105 ROMM-9 20/400 for concrete pole

1 items 1.556,00 EUR 1.556,00
MoLLHOCTeH paseguHuTen POMM-9 20/400 (xomMnnekT ¢ Pf13) 3a MOHTaX Ha beToros cTbnb/ Load switch
ROMM-9 20/400 (set with hand lever shifter) for installation on a concrete pole

2301030102 ROSM-6 20/400-2 insulators per phase

1 items 1.482,00 EUR 1.482,00
MoluHocTeH paseguHuten POCM -6 20/400 (komnnekT ¢ PJ13) - 2 n3onaTopa Ha da3a/ Load switch ROSM-6
20/400 (set with hand lever shifter) - 2 insulators per phase

2301030103 ROSM-9 20/400-3 insulators per phase

1 items 1.616,00 EUR 1.616,00
MowHoCTeH paszegmHuten POCM-9 20/400 (komnnekT ¢ P/13) - 3 uzonatopa Ha thasa/ Load switch ROSM-9
20/400 (set with hand lever shifter) - 3 insulators per phase

2301020104 ROMM-9 20/400with remote back-up control

1 items 6.811,00 EUR 6.811,00
MoluHocTeH paseguHnten ROMM-9 20/400 (komnaekT ¢ PN13), ¢ TeneynpasnenHue/ Load switch ROMM-9
207400 (set with hand lever shifter), with remote back-up control

2301030104 ROSM-6 20/400-2insul with remote back-up
1 items 6.550,00 EUR 6.550,00

MotuyHocTeR pasegunuten POCM-6 20/400 (komnnekT ¢ P/13) — 2 n3onatopa Ha dasa, ¢ Teneynpasnenune/ Load
switch ROSM-6 20/400 (set with hand lever shifter) — 2 insulators per phase, with remote back-up control

2301030105 ROSM-9 20/400-3insul with remote back-up
1 items 6.766,00 EUR 6.766,00

MoLyHocTeH paseguHuTten POCM-9 20/400 (komnnekT ¢ PJ13) - 3 n3onatopa Ha dhasa, ¢ Teneynpaenedve/ Load
switch ROSM-9 20/400 (set with hand lever shifter) - 3 insulators per phase, with remote back-up control

2301030106 Remote back-up control for load switch
1 items 5.571,00 EUR 5.571,00

TeneynpaeneHue 3a MOLWHOCTeH paseauHuten POCM v 3a MOLLHOCTEH paseauHuten POMM/ Remote back-up
control for load switch ROSM and for load switch ROMM

Arec, f£&-.¢.F.£0 227 & rp. Nnosams, ce CKNIOHM HACTOALUMAT IOTOBOP MEXAY:
On this day, ,l.a-.d.j..z.lﬁin the town of Plovdiv, was concluded this contract by and between:

"ESTIEKTPOPA3MPEAEJIEHNE KOI'™ EALL|

ELEKTRORAZPREDELENIE YUG EAD. |
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I I
hereinafter referred to as ASSIGNOR,
u
and
DRIBO, spol. s r.0. ¢bC cefanuiue v agpec Ha ynpaBnEHml

I |

DRIBO, spol. s r.0., with domicile and registered office

I. MPEOMET

Yn.1(1). Bb3noXuUTeNAT 8b3Mara, a VI3mbAHUTENAT NPUMEMa [4a W3BbPLUM JOCTaBKa Ha MOLWHOCTHY TPUMOMIOCHW
paseauHuTenn 20kV 3a BbHLEH MOHTaX (MOHTaX Ha OTKPMUTO), CbrNacHO YCNOBUATA Ha HACTOALWMA JOrOBOP.

1. SUBJECT

Art. 1(1). The ASSIGNOR awards and the CONTRACTOR agrees to deliver, under the terms of this contract, 20 kV three-pole
disconnectors for outdoor installation.

Il. CTOMHOCT

Yn.2(1). MporHo3HaTa CTOMHOCT, Bb3NM3a Ha 320.917,00 EUR (Tpucra v ABageceT xmnsam AeBeTCTOTUH 1 CefemMHafeceT
€BpO), CbOTBETCTBALLM Ha 627.659,10 nesa (LWECTCTOTUH ABALECET U CefeM XWISAW WeCTCTOTUH NeTOeCeT U IEBET NIeBa U
10 cToTUKHKK), 6e3 BktoveH A0C.

(2). CTO®HOCTTa Ha [IOrOBOPa MO an.1 & OKOHYaTeNHa W He NOANEXM Ha NPOoMAHa, 0CBEH Npu obcToATencTsara no Y. 116,
an. 1, 1.1 ot 30I.

(3). MporrHo3HaTa CTOVHOCT Ha JOrOBOpa e HeobBbP3BaLLA 38 CTPAHMUTE, KAaTO BL3NOXUTENIAT MMa NPaso B 3aBUCUMOCT OT
HYXXZMUTE CU U (PUHAHCOBWA PeCypC, C KOWTO Pa3nonara, Aa He Bb3jlara U3NbfiHEHWe Ha JOCTaBKaTa/yCiyraTa 3a uanata
CTOWHOCT 1o an.1.

Il. VALUE

Art. 2(1). The estimated value amounts to EUR 320,917.00 (three hundred and twenty thousand nine hundred and seventeen
Euros) equivalent to BGN 627,659.10 (six hundred and twenty seven thousand six hundred and fifty-nine BGN and 0.10) ,
VAT excluded.

(2). The value of the Conlract under para. 1is final and is nol subjecl Lo modilicalion, except in the circumstances referred to
in art. 116, para. 1, item 1 of the Public Procurement Act (PPA).

(3). The estimated value of the contract is non-binding for the parties and depending on his needs and the financial resources
available the ASSIGNOR is entitled not to assign the execution of the delivery for the whole value under para. 1.

lIl. UEHOBW YCNOBWS

Y7.3(1). BCrukM eQUHUYHM UERW Ca NOCOYeHW B NPOTOKONa OT AOroBapAHETO, MPOBEREHO MeX[y CTPaHuTe W BKNoYBaT
BCUYKW TPAHCMOPTHO-KOMAHOMPOBbYHM Pa3xoam, pa3x0an 3a HOLWYBKWY, OHEBHW W LpYrv pasxoam Ha U3nmbaHnTeNns Bbe
BPL3Ka C N3NLAHEHWNETO Ha JOrOBOPA.

(2). Bcukm LeHKM ca oKoHYaTenHu, hukcupaHn 3a cpoka Ha gorosopa, bes 04C u cbriacHo nosuuum ot 00010 o 00080,
MOCOYEHN NO-TOpPE.

(3). Banukm LeHn ca no yanoeuata DDP Incoterms 2010, agpec ykasan ot Bb3/oxuTend 3a oCTaBka Ha CTOKUTE OMakoBaHy,
33CTPaxoBaHW, OBMUTEHN, BKSTIOUUTEHO BCMUKM TaKCK, Hepa3TOBapeH.

Il. PRICE CONDITIONS

Art. 3(1). All unit prices are referred to in the minutes of meeting from negotiation, held between the parties and include ali
costs of transport-secondment, accommodation, subsistence and other costs incurred by the Contractor in connection with
the performance of the contract.

(2). All prices are final, fixed for the validity period of the contract, excluding VAT and in accordance with positions 00010 to
00080 referred to above.

(3). All prices are based on DDP Incoterms 2010 conditions, address specified by the ASSIGNOR for delivery of the goods -

packed, insured, duty paid, including all fees, unloaded.
[\ _MACTO HA N3O OHEHIAE

(2). NocTaBkaTa Ha CTOKaTa ce NpUAPYXKasa MUHUMAHO OT ClefHNTe [JOKYMEHTW: CepTihuxkaT 3a Ka4ecTBo, rapaHLMOHHa
KapTa, [eknapauva 3a CbOTBeTCTBHE.
V. PLACE OF PERFORMANCE

P~ Lol O oA el

(2). The delivery of the goods shall be accompanied at least by the following documents: certificate for quality, warranty card,
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declaration of conformity.

V. CPOKOBE

Yn.5(1). JoroBopsT BAM3a B cuna OT 27.08.2020r. v € CbC CPOK Ha AeicTsre A0 26.08.2021r., MK OO U3yepneaHe Ha
CTOMHOCTTa, CbIAacHo Y. 2.(1)., KaTo MepodaBHO e CbBUTUETO, KOETO HaCTLMW NO-PaHO BbB BPEMETO.

(2). Cpok®T 32 M3MbHEHWE Ha KOHKPETHa 1OCTaBKa NO A0roBopa e fo 40(4eTupuaeceT) KaneHnapHu OHU CNeq nonyyasaqe
Ha NcmeHa 3anABka 3a OCTaBKa OT Bb3NoxwvTens, CbAbpxalla To4YHa cneuwdmKaums Ha [OCTaBKaTa, B CbOTBETCTBUE C
[DOroBOPEHVA KanaLumTeT Ha AOCTaBKa, CbrnacHo Yn. 7.(2), kaTo oTaenHWTe 3as8BKW 3a JOCTaBKa Ce n3npawiaTt 4o
Y3mbaHuTeNA Ha 6a3a v KbM MOMEHTa Ha Bb3HWUKHaNU NPy Bb3NOXNTeNs peasHv HyXau OT CTOKUTE, NpeaMeT Ha
HaCTOALLMA [OTOBOP. KbM M3MbJIHEHWE Ce NPUCTLRBA C1ed U3npaLliaHe OT CTPaHa Ha Bb3noxuTens Ha 3asBKa 3a AOCTaBKa
C NMOCOYEHW KOHKPETHW KONUYECTBa, KaTo 3asBKaTa Ce CYUTa 3a NpWeTa OT M3nbaHuTeNs 8 Cyyait, Ye e u3npateHa no gakc
WK YMeRN DO NULETO 33 KOHTAKT Ha U3NbAHUTENs, NOCOYeHO B UA. 12.(2).

(3). B ciyyain ye U3MbAHUTENSAT He U3NbAHW AOCTaBKaTa B OMpefeneHnTe CpokoBe U 3abasaTa npoabixasa 10 (gecet) nnu
noBeYe KajeHaapHy OHW, Bb310oXUTeNsT MMa NpaBo Aa oTkaxe JoCTaBkaTta. B To3u ciyyait Bu3noxuTensr (i) He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a Pasxoaun W/ Wiu Bpeay, NPeTbpneHn oT U3nbaHuTena Bbe Bpb3ka C 0Tkasa; (i) He Qb/kn Bb3Harpaxgexve
Ha W3nbaHnTeNs 3a 0TKazaHaTa QocTaska ; (iii) e B NpaBoTO W Aa yCBOW HaCTUHHO MW U3LUANO rapaHUWATa 3a U3NbHeRue,
onu1caHa B pasgen IX oT HaCTOALLMA OOroBOp, Ha OCHOBAHWE Hem3MbiHeHue Ha gorosopa. OTKasbT Ha 4OCTaBKaTa ce Npasu
C NMUCMEHO yBeaOMNEHWe OT Bb3oXuTensa, u3npaTeHo A0 IMLATa 33 KOHTaKT Ha M3nuaHnTena.

V. DEADLINES

Art. 5(1). The Contract shall enter into force on 27.08.2020 and shall be valid until 26.08.2021, or until the exhaustion of the
value according to art. 2(1) and as authentic shall be considered the event which occurs earlier in time.

(2). The period for performance of a specific delivery under the contract shall be up to 40 (forty) calendar days after receiving
a written Purchase order from the ASSIGNOR, containing an exact specification of the delivery according to the delivery
capacity referred to in art. 7(2) and the individual purchase orders shall be sent to the Contractor based on and at the time of
occurrence for the ASSIGNOR real need of the goods, subject to this contract. To performance shall be proceeded after the
ASSIGNOR has sent a purchase order with specified quantities, as the order shall be considered accepted by the Contractor in
case it is sent by fax or e-mail to the Contractor's contact person referred to in art. 12(2).

(3). In the event that the Contractor fails to fulfil the delivery in the prescribed time limits and the delay continues 10 (sixteen)
or more calendar days, the ASSIGNOR shall have the right to refuse the delivery. In this case the ASSIGNCR (i) shall not be
held responsible for any costs and/or damages suffered by the Contractor in connection with the refusal; (ii) shall not owe
any remuneration to the Contractor for the refused delivery; (iii) is in his right to spend partially or entirely the performance
guarantee as described in Section IX of this contract on the grounds of failure to execute the contract. The refusal of the
delivery shall be made with a written notification to the ASSIGNOR sent to the contact persons of the Contractor.

VI. MNALLUAHE

Yn.6(1). MnawaHnATa MeXay CTPaHWUTE Ce U3BBLPLLUBAT NPY CNa3BaHe Ha YCI0BWATA, YrOBOPEHY B CbOTBETHUA pasgen ot
TbproeckuTe yCiosus.

(2). NMnaLlaHWaTa Mexay CTpaHWUTe ce 3BBLPLLBAT N0 BaHKOB MbT, B CPOK A0 45 (YeTupnaeceT 1 neT) KaneHaapHW aHn cnen
OKOHYaTeNiHa dhakTypa, TosapUTENHULA (NpUapYXaBalln AOCTaBKaTa TPaHCMOPTHY JOKYMEHTH), NpUeMo-NpefasaTeneH
NPOTOKON 3a AENCTBUTENHO U3BBPLUEHa JOCTaBKa.

(3). NnawaHmaTa No HaCTOALLMA AOrOBOP He MOraT [a HaAXBbPAT CTOWHOCTTa Ha [OroBOpa, onpedeneHa B Yn. 2(1). ot
HaCTOALUMS OOroBOop.

(4). B ciyyai, 4e QOrOBOPBLT WM HaCT OT HErO UMa 3a CBOW NpedMeT U3BbPLLBaHE Ha yanyra oT M3MbJIHUTENA kbm
Bb3JIOXWUTENA, n N3MBJIHUTESIAT e YyxaecTpaHHO Nnue, 3a uenvte Ha n3barsaHe Ha ABOMHOTO AAHBYHO obnaraHe 4Ypes
npwnarade Ha MexgyHapogHute Cnoroabu 3a usbaresane Ha LBOVMHOTO faHbYHO obnaraHe /CUAL0/ 3a BCAKa KaneHpapHa
1 OAMHA 11001 4)HO M3MBIHUTENAT npepociass Ha Bb3JTOXKUTENA "CepTudukat 3a MeCTHO avue”, "deknapaums 3a
nputexares Ha goxoda“, "eknapauus 3a MNCa Ha MACTO Ha CTOMaHCKa JeMHOCT AW onpefeneKa 6a3a B buarapua” u
n3BnedeHue ot nybnuyeH perncTbp, YOOCTOBEPABALLO NPABOTO 33 NOANWCBAHE Ha NLETO, NOAMMCAN0 ABETE AeKNapaLMK.
MocoyeHWTe JOKYMEHTK cnensa fa 6baaT npescTaBeHn He No-KbCHO OT fiaTaTa Ha W3AaBaHe Ha nmbpBa ¢akTypa no

ce nocousaT () EMK HOMepPBT U uAEHTUDUKALMORHKAT Homep No JAC Ha Bb3NTOXUTENA u Ha U3MBAHUTENS; (i)
npunoxXumara ctaska Ha JAC u cymata Ha JAC, a B U1y4ai Ha caMoHasucIaBaHe uan Hynesa ctaska Ha [BC, ce nocoysa
MPUNOXKMOTO 3aKoHOAATeNcTeo v (iii) Homep Ha [Jorosopa/3asnBKaTa 3a AOCTaeka. He ce fofycka B e0Ha W Cblia pakTypa
ha ce hakTypupaT [OCTaBKM MO PasNiYH JOrOBOPW, KaKTO W AOCTasKy MO PasNMyHM 3a8BKM KbM eH 1 Cblll AOrOBOP.
VI PAYMENT

[
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Art. 6(1). The payments between the partles shall be carrled out by observing the conditions stipulated In the relevant section
of the Commercial conditions.

(2). The payments between the parties are made through bank transfer, within 45 (forty-five) calendar days after a final
invoice, a way bill (transport documents accompanying delivery), acceptance and delivery protocol for the actual delivery.

(3). Payments under this contract may not exceed the value of the contract as defined in Article 2. (1) in this contract.

(4). In the event that the contract or part of it has as its subject the provision of a service by the CONTRACTOR to the
ASSIGNOR and the CONTRACTOR is a non-resident person, for the purpose of avoiding double taxation through the
application of international Double Taxation Avoidance Agreement (DTAA) for each calendar year individually, the
CONTRACTOR shall provide to the ASSIGNOR a "Local Person Certificate”, “Declaration of Income Owner”, “Declaration of
absence of a permanent establishment or a certain base in Bulgaria" and an excerpt from a public register certifying the right
of signature of the person, who has signed the two dedlarations. [hese documents should be submitted not later than the

When an invoice is issued the following must be indicated: (i) UIC number and VAT ID No. of the ASSIGNOR and the
CONTRACTOR; (i) the applicable VAT rate and the VAT amount, and in case of reverse charge or zero VAT rate, the
applicable legislation shall be referred and (jii) the number of the Contract/Purchase requisition. In one and the same invoice it
is not allowed to be invoiced deliveries from different contracts and deliveries from different purchase requisitions to one and
the same contract.

VII. MPABA N 3AOB/TXEHNA HA CTPAHUTE

40.7(1). B nombsiHeHue Ha npasaTa u 3a4bKeHusTa, YroBOpPeHy B HAaCTOALLMS QOrOBOP, CTPaHWTe MpuTexasar npasata u
MMaT 330bJIKEHNATa, MOCOMEHU B TbProBCKUTE YCNOBWA.

(2). BOroBOPEHVAT KanaUMTET Ha [OCTaBKa CbriacHo Cpoka nocoyeH B Un.5.(2). e po 30(tpuaecet) 6pos Npow3BosHa
KOMbWHaumMA oT odepypaH1Te TUNOBE paseanHTen u Ao 5(net) bpos Teneynpasnexue 3a POCM n POMM.

VII. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Art. 7(1). In addition to the rights and obligations stipulated in this contract the parties have the rights and have the
obligations referred to in the Commercial conditions.

(2). The agreed delivery capacity within the period specified in art. 5(2) is up to 30 (thirty) pieces of any combination of the
offered types of disconnectors and up to 5 (five) pieces of remote control for horizontat installation load switch and vertical
installation load switch.

VIIl. TAPAHLIMOHEH CPOK

Yn.8(1). CTpaHWTe Ce Cbriacasar, Ye No OTHOWEHME Ha rapaHLMOHHKUA CPOK NPUAOXKEHWE HaMvpa CbOTBETHWA pasfen oT
TbprosckuTe yCnosus.

(2). TapaHUMOHHMAT CPOK Ha MPUETUTE AOCTaBKM € 36(TPUAECET U LLeCT) Mecela, CHUTAHO OT Aartata Ha
Np1emMo-npenasaTenHus NPOTOKO.

VIll. WARRANTY PERIOD

Art. 8(1). The Parties hereby agree that in respect of the warranty period shall apply the relevant section of the Commercial
conditions.

(2). The warranty period of the accepted deliveries is 36 (thirty six) months from the date of the delivery and acceptance
protocol.

IX. TAPAHLMSA 3A U3NBAHLHAL

4n.9(1). CTpaHuTe ce CbraacABaT, Ye No OTHOLEHWE Ha rapaHLUMATa 3a M3MbJHEHNE NPUAOXKEHNE HaMMpa CbOTBETHWA
pasaen oT ThproBckuTe yCIoBMA

(2). Npn noanuceaHe Ha AOroBopa MBMbAHUTENAT NPefOCTaBs rapaHums 3a U3MbJIHEHNE Ha [OTOBOpa B pa3Mep Ha 1% oT
CTOWHOCTTa Ha LOroBopa.

(3). CpokbT Ha BaMAHOCT Ha NpeAoCTaBeHaTa rapaHupMa e 3a Nepuop He ro-KpaTbK OT CPOKa Ha JenCTBuUe Ha [oroBopa
yobaxeH ¢ 30 gHu.

IX. PERFORMANCE GUARANTEE

Art. 9(1). The Parties hereby agree that in respect of the performance guarantee shall apply the relevant section of the
Commercial conditions.

(2). Upon signing the contract, the Contractor shall provide a performance guarantee within 1% of the contract value.

(3). The validity period of the provided performance guarantee shall be for a pericd not shorter than the validity period of the
contract extended by 30 days.

X. HEM3MbJIHEHWE U HEYCTOWKM

Yn.10(1). B cryyait Ye HAKOA OT CTpaHuTe He U3MbAHK CBOE 3afib/IXEHWE ChbriacHO IOrOBOpa, U3rpaBHaTa CTpaHa uMa
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NPaBoO Ha HeYCTOMKA CbINACHO YCNOBUATA, NPEABUOEHN B CbOTBETHUA pa3aen Ha TbproBckuTe yCrnosus.

(2). TIpy BCSKO HECNa3BaHe Ha OnpefeneHnTe CPOKOBe 3a U3Nb/IHeHMe Ha QOCTaBKaTa, V3MbaHUTENAT OAb/XW HeyCToMKa 3a
3abasa B paamep Ha 0,5 % OT CTOWHOCTTA Ha HEQOCTaBEHaTa YacT OT 3a8BKaTa 3a NOCTABKA 3a BCEKU KaneHAapeH AeH ot
3abasaTa, HO He noseye OT 8 % OT CTOMHOCTTa Ha HeJOCTaBeHaTa YacT OT 3aABKaTa 3a foCTaBska, be3 BkntoveH AAC.

X. DEFAULT AND PENALTIES

Art. 10(1). In the event that either party fails to fulfil its obligation under the contract, the non-defaulting party shall be
entitled to receive penalty under the conditions laid down in the relevant section of the Commercial conditions.

(2) For any failure to comply with the fixed deadlines for implementation of the delivery, the Contractor shall owe a penalty
for delay of 0.5% of the value of the undelivered part of the purchase order for each calendar day of the delay, but not more
than 8% of the value of the contract, without VAT included.

XI. TEXHUYECKM N3NCKBAHUA

Yn.11(1). TipuaoXKUMUTE TEXHNHECKMN U3NCKBAHWA KbM A0CTaBKaTa ca NoCoveHn B TexHnyecka creumndukaLmsa KoM
kBanvdmkaumoHHa cuctema Ne C-16-EP-MP-[1-40, ¢ npeamerT: "[ocTaBKa Ha MOLLHOCTHU TPUMOAIOCHN paseqnHuTenn 20kV
33 BbHLUEH MOHTaX (MOHTaX Ha OTKPWUTO)", NPeACTaBABaLLM HEPA3aeNHa YacT OT HaCTOALLMA AOTOBOP.

(2). B cnyyanTe Ha M3NBAHEHWE HA JAENHOCTY, 33 KOUTO CE U3MCKBA MI3MbAHUTENS 4a NPUTEXABA CbOTBETHM NIULIEH3M,
YAOCTOBEPEHUS, Pa3PELLNTENIHA U T.H., TO TON Ce 334b/KaBa Ja NOAAbPXKa BaMAHOCTTA UM 3a CPOKa Ha AeACTBUE Ha
Jorosopa.

Xl. TECHNICAL REQUIREMENTS

Art. 11(1). The applicabie Technical requirements to the delivery are referred to in the document Technical specification to
qualification system No. C-16-EP-MP-[-40, with subject: Delivery of three-pole load disconnectors 20kV for outdoor
installation, which form an integral part of this contract.

(2). In the cases of execution of activities for which is required the Contractor to hold the corresponding licenses, certificates,
authorisations, etc., then the Contractor shall be obliged to maintain their validity for the duration of the contract.

Xll. PA3HN

(3). NMpy NPOMAHA Ha AaHHUTE, NOCoYeHn no-rope, U3MbJHUTENIAT ce 3agbnxkasa CBOEBPEMEHHO Aa MHGPOpMUPa
BBL3JIOXUTENS B nMcMeHa opma. B cyyait ye Bb3noxuTenaT He 6bae yBeLOMEH 33 HaCTbNuiaTa NPOMAHa, BCAKO
cbobieHue, usnpateHo Ao U3MbHUTENSA Ha NOCO4eHNA NO-rope agpec, Ce C4MUTa 33 HAANEXHO M3MPaTEHO.

(4). JedHULMU-TEPMUHNTE, U3NON3BAHW B JOrOBOPA, MMAT 3HA4EHWETO, NOCOYEHO B AeduHMLMUTE Ha TbprosckuTe
yUI0BUA, OCBEH aKO KOHTEKCTBT Hafara Apyro 3HaveHue.

(5). JoroBopbT He Moxe fla 6bre U3MEHAH U AONbABAK, OCBEH NO peda Ha 4. 116 ot 300M.

(6). BCnuku CnopoBe, Bb3HVWKHANM BbB BPb3Ka C Tb/IKYBAHETO W M3Mb/HEHWETO Ha HaCTOALLMAT JOrosop, We 6baat
peLlaBaHy OT CTpaHuTe B AOBpOHaMepeH TOH Ype3 NPeroBopy, KOHCYTaLMK U B3aUMHOWU3rOAHW CNopasyMeHus. AKo
TakMBa He 6bAaT NOCTUrHATK, CNOPBT Le 6bAe OTHECeH 33 paspelleHne OT KOMNETEHTHWA PafioHeH, CbOTBETHO OKpbXeH
CbA NO cenanuueTo Ha Bb3JTOXKUTENA.

(7). VBMBJHUTENAT npefocTassa rapaHumMa 3a U3MbJiHEHWe Ha AOroBopa nog, opmaTa Ha Napuyer Leno3vT C Jata Ha
n3nasaHe 31.07.2020r.

(8). HacTonwuumsT AOrosop ce CKNioMN B Ba €0HOOOPA3HN eK3eMNNSIPa, MO €AWH 33 BCsKA OT CTpaHUTe.

XIi. MISCELLANEOUS

(3). In the event of changing the data referred to above, the CONTRACTOR shall be obliged to inform the ASSIGNOR in
writing in a timely manner. In the event that the ASSIGNOR is not informed of the resultant change, each message sent to
the CONTRACTOR at the address above shall be considered to be duly sent.

(4). Definitions - the terms used in the contract shall have the meaning given in the definitions of the Commercial conditions
unless the context otherwise requires.

(5). The contract may not be amended and supplemented, except in accordance with the procedure laid down in Article 116
of PPA.

(6). All disputes arising from the interpretation and implementation of the hereby contract shall be settled by the parties in
friendly manner by negotiations, consultations and mutually beneficial agreements. If such cannot be achieved, the dispute
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shall be referred to the competent Reglonal, respectively District Court according to the domictle of the ASSIGNOR.

(7). The Contractor shall provide a performance guarantee in the form of cash deposit with date of issue 31.07.2020.

(8). This contract was signed in two identical copies, one for each of the parties.

XIlI. PUNOXERMA

H4n.13(1). BCUYKM NPUNOXEHNA, MOCOMEHU NO-A0Y Ce BKIIOYBAT B TO3M AOTOBOP MO nogpa3bupaHe U npeacrasissat
HeJenMma 4YacT OT Hero.

(2). CTpaHuTe Ce Criopa3yMsaBar 3a C1efiHNs NPUOPUTET Ha JOKYMEHTU, KOUTO UMaT O6BbP3BaLLA CUA B OTHOLLEHWATA UM
Mo 11acToALLN AOFOBOP, KATO MPY NPOTUBOPEYME MOXY Pa3Nopeabu 11a oTheHUTe JOKYMEHTY Ce npwunara pasnopenbara
Ha LOKYMEHTa OT Mo- ropeH pep;

1. HacToAwwma gorosop;

2. TexHu4ecka cneundmkauma kbm keannukaumorHa cuctema Ne C-16-EP-MP-1-40, ¢ npegmer: , [loctaska Ha
MOLWHOCTHW TPUNONIOCHN paseguHuTeni 20KV 33 BbHLLIEH MOHTaX (MOHTaX Ha OTKpUTO)”;

3. THProBCkmn yUI0BUA KbM KBasM(UKaLMoHHa cuctemMa Ne C-16-EP-MP-[-40, ¢ npeamer: , JoCTaBka Ha MOLHOCTHM
TPUNOIIOCHU paseanHUTenn 20KV 3a BbHLUEH MOHTaX (MOHTaX Ha OTKpHTO)”;

4. KpnTepuu 3a U3KII0YBaHe OT KBANN(MKALMOHHATa CUcTeMa W YUI0BIMA 3a NPeKpaTABAHE Ha CKIIOYEH [OroBop (M3gakue
Ne 1);

5. OBwm ycnosus Ha 3akynyBaHe Ha JpyxecTsaTa oT rpynata EVN — Jekemspu 2018;

6. Knay3a 3a coLuanHa OTrOBOPHOCT Ha ApyxecTsaTa ot rpynata EVN - Axyapu 2011;

XlIl. APPENDICES

Art. 13(1). All appendices referred to below shall be included in this contract by default and shall form an integral part
thereof.

(2). The Parties hereby agree on the following priority of documents which have binding force in their relations under this
contract and in case of a conflict between the provisions of the individual documents shall apply the provision of the
document from the upper line:

1. This contract;

2. Technical specification to qualification system No. C-16-EP-MP-[-40, subject: Delivery of three-pole load disconnectors
20kV for outdoor installation;

3. Commercial conditions to qualification system No C-16-FP-MP-E-40, subject: Delivery of three-pole load disconnectors
20kV for outdoor installation;

4. Criteria for exclusion from the qualification system and conditions for termination of a signed contract (Issue No. 1);

5. General Purchasing Terms of EVN Group Companies - January 2018;

6. Social Responsibility Clause of EVN Group Companies - January 2011;
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General purchasing terms and

conditions of the

N Group

Commercial or general terms and conditions of the Contractor,
unless explicitly approved by the Contracting authority, do not
apply, even if not explicitly rejected by the Contracting authority.

I

All purchase orders, contracts, amendment and additional
dgreerments Lhere Lo shall be consideted valid only if conduded in
writing. All oral agreements between the parties are invalid, unless
confirmed in writing by the Contracting authority.

In the event that the contract/order is based on an estimate of
cost, made by the Contractor and provided to the Contracting
authority, it shall be considered as an integral part of the
contract/order, unless otherwise specified in the contract/order.

The prices specified in the contract/order are fixed, not subject to
change. All deliveries are free of transport expenses to the place of
delivery, all goods packed, insured, unloaded. Additional (cost plus)
services may only be provided upon prior approval by the
Contracting authority. A calculation of the necessary working
hours, equipment and materials must be produced to the
Contracting authority for written approval. Not awarded or
approved additional services shall not be paid. If a certain number
of additional services is provided for in the specification/offer, this
shall not entitle the Contractor to claim their implementation.

The acceptance of certain delivery/service shall be considered
fulfilled only in case the Contracting authority confirms it in writing
by signing a bilateral delivery and acceptance protocol. All risks
shall pass on the Contracting authority only after the goods have
been delivered/the service has been performed and accepted by
the Contracting authority. Until accepted by the Contracting
authority, all risks shall be borne by the Contractor. The place of
performance shall be considered the specified in the contract/order
address of delivery of the goods/ performance of the service.

The Contractor shall be obliged to guarantee and shall be held
liable that his personnel and subcontractors, hired by him, comply
with all legal requirements for protection of the life and health of
the workers, as well as protection of the environment. The
personnel and subcontractors used by the Contracting authority
shall have the right of access only to the sections specified by the
Contracting authority. The instructions of the construction and
assembly supervision of the Contracting authority are mandatory
and must be complied with. The Contractor shall explicitly
undertake to comply with all laws and regulations and shall
exercise control over the citizens of the Republic of Bulgaria or
foreign citizens, employed by him or by his subcontractors, in
accordance with the relevant Bulgarian and European labour
legislation. Before starting the work, the Contractor shall prove
compliance with the obligations regarding the control exercised by
him, by presenting a complete set of relevant documentation
(residence permit, work permit, etc.), without being explicitly
requested by the Contracting authority, and shall ensure that the
Contracting authority and/or his employees shall not be liable for
failure to comply with these obligations, including damages caused
in this respect.

The Contractor shall be committed to the obligation of
comprehensive coordination and cooperation with all working on
the site. The Contractor shall be obliged to comply with all
regulations governing the rights and obligations of the employees,
which include but are not limited to: Labour Code, Health and
Safety at Work Act, Spatial Planning Act, and in most conscientious
way support the companies of the EVN group, in their function of
Contracting authorities, as well as the persons in charge
(coordinators, project managers), in the performance of their
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duties. The goal is to ensure the implementation of principles for
prevention of hazards in compliance with all guidelines of the
relevant quthoritles. The Contraclor Is obliged o guarantee thal
the Contracting authority and/or any of Contracting authority’s
offices and employees shall not be liable for damages resulting
from the failure of these obligations.

The Contractor shall ensure that deliveries/services comply with all
legal provisions and current state of the art. The Contractor shall
guarantee the qualitative and timely performance of the respective
delivery/service. For the warranty of the goods/services the relevant
existing legislation shall apply, unless otherwise agreed in the
contract/order. The warranty shall cover any defects occurring
within the agreed warranty period. The proof of flawless,
according to the contract, performance is obligation of the
Contractor. If, in connection with correcting a defect or shortage,
any disassembly, assembly as well as any other additional costs are
incurred, they shall be borne by the Contractor. It is the obligation
of the Contractor to eliminate within the warranty period as
quickly as possible all defects or shortages occurred or, at the
choice of the Contracting authority, replace the delivered
goods/performed services with new ones. The delivered
goods/performed services shall be inspected by the Contracting
authority at the time of their use at the latest. If the Contractor
fails to comply with his obligations concerning the agreed warranty
of the goods/services and the defects or shortages have been
repaired by a third party, the Contractor shall be obliged to bear all
costs arising in this respect.

The Contractor shall be held liable for any damages resuiting from
actions or inaction of the Contractor, his personnel, his
subcontractors or any other persons to whom the Contractor has
assigned work, in the process of or on the occasion of execution of
the delivery/service, as well as for damages caused by the used
materials or parts of these materials. The Contractor shall also be
held liable for all materials, construction equipment or other items
for installation or storage, provided to him by the Contracting
authority. In each individual case of damage, the Contractor shall
prove that he, his personnel, subcontractors or other persons, to
whom he has assigned work, are not guilty. This shall also apply to
damages caused by negligence or lack of due diligence. Any
actions or claims by employees or third parties concerning
damages arising in connection with performance of the
contract/order should be addressed to the Contractor. The
Contractor shall ensure that the Contracting authonty shall not be
held liable for such damages.

The Contractor shall, at his own expense, conclude the relevant
general liability/professional indemnity insurance, to cover ali
liability risks arising from the law and/or the contract/order. The
insurance shall also cover the liability for damages to third parties
of all subcontractors and persons employed by the Contractor in
performance of the contract/order.

Invoices must be sent to the specified in the contract/order billing
address, in one original copy, and shall contain the contract and/or
order number. Invoices must comply with the applicable
legislation, in particular both the Contracting authority's and the
Contractor’s VAT identification numbers are to be specified, as well
as the explicit applicable VAT amount is to be entered on a
separate line in the invoice. Invoices that do not meet these
requirements shall not be considered as grounds for due payment
and the Contracting authority shall reserve the right to return them
to the Contractor for correction, whereas in this case the payment
period shall be extended until the Contracting authority receives an
invoice complying with all requirements under these General
purchasing terms and conditions and the contract/order. The
payment period shall begin to run from the receipt of the invoices
and all accompanying the delivery/service documents at the
specified in the contract/order billing address, under the provision
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that the delivery/service has been, as stipulated in the
contract/order, accepted wvia bilaterally signed delivery and
acceptance protocol. In case it has not been explicitly otherwise
agreed, with partial deliveries or partial performance of services it
shall be acceptable to issue an overall invoice after the complete
performance of the contract/order. Payments in these cases shall
be made not later than the period specified in the contract/order.
Upon delay of payment caused by the Contracting authority, the
statutory interest for late payment shall be applied in accordance
with the provisions of the Obligations and Contracts Act. Except
for the legal interest for delay the Contracting autherity shall not
owe payment of any other damages or penalties, except in cases
of proven wilful misconduct.

Notifications of concluded deeds of assignment must be made in
writing (not by fax or e-mail) through registry in the record-keeping
system of the Contracting authority, to the attention of Financial
Affairs department in these cases, the Contracting authority shall
be entitled to charge and withhold a handling and maintenance
fee of 1% of the amount of the transferred receivable, but not
more than BGN 5,000.

Right of retention in favour of the Contractor shall not be allowed,
unless expressly regulated by law. The Contracting authority shall
be entitled to set off his own debts and receivables, which the
Contractor owes to related to the Contracting authority companies
from the EVN AG group, included in the consolidated annual
financial statement of EVN AG, registered in the district court
Wiener Neudorf under UIC FN 72000 h and VAT ID:
ATU14704505, against amounts payable to the Contractor.

The Contractor strongly agrees that in the performance of this
contract/order will comply with the General Data Protection
Regulation, the Bulgarian Personal Data Protection Act and the
secondary legislation in this field. All personal data which he has
become familiar with, in the course of performing of the
contract/order, where appropriate may be provided to third parties
(e.g. design companies, owners of fadilities, insurers, etc., but not
competitors) only in compliance with these requirements and after
the consent of the Contracting authority. The Contractor shall be
obliged to immediately notify the Contracting authority in the
event of any breach found in the security of the processing of
personal data. The Contractor shall be obliged to take reasonable
measures so as to ensure the reliability of each employee who may
have access to personal data and ensure that the access is strictly
limited to those persons who actually must have access to the
information for the purpose of performance of the contract/order.
The Contractor shall be held liable that both his employees and all
those who provide services in connection with the performance of
the contract/order, will comply with the provisions of these
General purchasing terms and conditions and the legal
requirements in connection with the protection of personal data.
The Contractor shall undertake to implement appropriate technical
and organizational measures, aiming at ensuring a level of security
corresponding to the possible risk, as well as to keep the personal
data in the volume and storage period as required by the
applicable legislation. The Contractor shall be oblged to
compensate damages which a person may incur as a result of
processing of personal data by the Contractor, which processing
violates the Regulation or other legal provisions for personal data
protection.
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The Contractor shall declare and ensure that in the course of
delivery of the goods/performance of the service, the rights of third
parties on intellectual or industnal property will not be violated.
The Contracting authority shall not be held liable in case of any
possible claims of third parties in this connection and payment
claims will be directed to the Contractor.

In the event that the Contractor delays in performing a
delivery/service under the contract/order, the Contracting authority
shall be entitled to insist on provision of the delivery/service in
accordance with the contract/order or after setting a reasonable
additional time limit and the delivery/service is still not provided
within this additional time limit, to terminate the contract in
writing unilaterally. In addition, the Contractor owes to the
Contracting authority compensation for damages arising as a result
of the respective non-performance. The Contracting authority shall
be entitled to unilaterally terminate the contract without prior
notice, if proceedings of declaring bankruptcy have been opened
against the Contractor, or the Contractor has been declared
bankrupt, or his property has been put under seizure or foreclosure
for repayment of debt. Upon withdrawal from the contract the
Contracting authority has to cover the cost of all deliveries/services
performed to date by the Contractor, in case that the Contracting
authority will be able to use them for their intended purpose
stated in the contract/order. In no case will the Contracting
authority be liable to pay for more than what has already been
delivered/ performed.

The Contracting authonty shall be entitled to transfer the
contractual relationship with all rights and obligations to another
related company from the EVN AG group. The Contractor shall not
be entitled, unless in the case of a prior written consent by the
Contracting authority, to transfer the contract/order both in full or
partially to any third parties and/or to engage subcontractors.

All disputes arising from the interpretation and performance of the
contract/order shall be settled by the parties in friendly manner by
negotiations, consultations and mutually beneficial agreements. If
such agreements cannot be achieved, the dispute shall be referred
to the competent court according to the domicile of the
Contracting authority. The substantive law according to the court
registration of the Contracting authority shall apply under exclusion
of the application of the United Nations Convention on Contracts
for the International Sale of Goods (UNCITRAL trade law) and the
reference provisions of international private law. The language of
the contract shall be the official language of the country according
to the court registration of the Contracting authority.

If certain provisions of these General purchasing terms and
conditions are, or become in full or partially invalid or not feasible,
It will not affect the validity of the remaining provisions. To
substitute the invalid or not feasible provisions, the Parties agree to
settle their relationships in a way that is as close as possible to
what the parties have pursued through the become invalid or not
feasible provisions of these General purchasing terms and
conditions.

(edition December 2018)
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EVN Group Integrity Clausc

The contractor has taken cognizance of the following integrity clauses, to which the EVN Group is also committed, and shall take them
into consideration when rendering its deliveries/services. The client is entitled to revise the content of these duties at any time. In case of
violation, the client is entitled to request negotiations in order to re-establish the contractual conditions. If the contractor fails to comply
with this request within one month or does not desist from or correct the ascertained breach of contract amicably or within a reasonable
period of grace, the client is entitled to terminate the contract with immediate effect. If the contractor refuses or prevents such revisions
from being carried out, the client is likewise entitled to terminate the contract with immediate effect. Furthermore, the contractor
undertakes to make the following principles and policies binding upon its upstream suppliers and subcontractors.

1.

11.

Recognition of human rights. Our contractors and subcontractors are expected to recognize and uphold the United Nations Declaration on Human
Rights and to ensure that they are not involved in violations of human rights.

No child labour or forced labour. During the manufacture of their products and provision of their services, our contractors and subcontractors
undertake not to use or tolerate the useof child labour or forced labour or other involuntary labour as set out in the Conventions of the International
Labour Organization (ILO).

No discrimination or harassment in the workplace. Each employee shall be treated with respect and dignity. No employee shall be physically,
mentally, sexually or verbally harassed, abused or discriminated because of his or her sex, race, religion, age, origins, handicap, sexual orientation or
political or ideologic al views.

Safety and health in the workplace. Our contractors and their subcontractors must ensure that safety and heaith are guaranteed for their employees
in the workplace while observing anyapplicable laws and regulations. Free access to drinking water, sanitary facilities, appropriate fire prevention
equipment, lighting, ventilation and - if necessary - suitable personal protective equipment must be provided. Employees shall be trained in the
correct use of protective equipment and in general safety rules.

Labour and social security laws. Our contractors and their subcontractors undertake to abide by the labour and social security laws that apply in
each country when implementing contra  cts.

Transparency as regards working hours and remuneration. Working hours shall be in line with applicable laws. The persons employed by our
contractors and subcontractors shall receive employment contracts in which working hours and remuneration have been laid down.

Protection of the environment. We expect our contractors and their subcontractors to observe all applicable lawsand regulations on the protection
of the environment when carrying out their entrepreneurial activities and to pay proper attention to economic, ecological and social aspects when
rendering Lheir services/deliveries and Lthus nol lose sighl of the imporlance of sustainable developmernL.

Reduction in the use of resources, waste and emissions. The continuous improvement in the efficiency of how resources are used is an important
part of management and running a business. Our contractors and their subcontractors shall minimize waste of any sort and discharges and
emissions into the air, water and ground.

High ethical standards. We expect our contractors and their subcontractors to attach a high degree of importance to business ethics, to abide by
prevailing national laws (in particular labour, competition, anti-trust and consumer laws) and to refrain from engaging or participating in corruption,
bribery, deceit or blackmail.

Transparent business relationships. Our contractors and their subcontractors shall abstain from offering, requesting, granting or accepting any gifts,
payments or other comparable advantages or gratuities that might induce someone to violate his or her duties.

Right of assembly and strike. The persons employed by our contractors and their subcontractors should be granted the right to participate in
assemblies and strikes in accordance with the laws of the country where they work without having to fear any possible consequences.

(Issued in October 2010)



